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ÚVODNÍ SLOVO

O VÝZNAMNÉ, NADANÉ A HLUBOKÉ osobnosti, jakou byl profesor 
Reuven Feuerstein, vzniklo již mnoho životopisů a filmů, ale 

životopis, který napsal můj přítel a kolega profesor Lou Falik, je 
důležitým poselstvím pro miliony lidí na celém světě, které ovlivnilo 
jeho inspirující a nadějeplné učení. Na této biografii je zvláštní to, že ji 
napsal člověk, který byl nejen Feuersteinovým žákem a partnerem 
při psaní mnoha významných knih a šíření Feuersteinovy metody 
po celém světě, ale byl také členem Institutu, který profesor Reuven 
Feuerstein založil a vedl, a kromě toho byl rovněž prakticky členem 
rodiny ve skromném domě mých rodičů, Reuvena a Berty 
Feuersteinových, v Jeruzalémě. Jejich mnohaletá spisovatelská a 
badatelská práce probíhala v nočních hodinách v domě Berty a Reuvena 
Feuersteinových, často po náročném pracovním dni.

Během těchto nočních hodin se mezi oběma muži rozvíjely ty 
nejhlubší a nejsmysluplnější diskuse. Jedinečnost této knihy proto 
spočívá v tom, že nebyla napsána zvenčí, ale zevnitř, ze samotného srdce 
studia profesora Feuersteina a z hluboké znalosti ekosystému, který 
profesor Feuerstein vybudoval. Dlouhý život profesora Reuvena 
Feuersteina byl naplněn mnoha významnými mezníky. Autorova 
hluboká známost s profesorem Feuersteinem se vztahuje k posledním 
třiceti letům a jeho svědectví mají velkou hodnotu, protože je podává 
někdo, kdo byl u toho.

Děkuji autorovi za jeho rozsáhlý výzkum a srozumitelný způsob psaní, které 
vedly ke vzniku této knihy. Jsem přesvědčen, že zaujme všechny přívržence a 
následovníky profesora Reuvena Feuersteina.

Rafael S. Feuerstein
Prezident Feuersteinova institutu
v Jeruzalémě, červen 2019
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PŘEDMLUVA K ČESKÉMU VYDÁNÍ

K dyž jsem se poprvé začetla do anglického originálu knihy, kterou 
právě otevíráte, zažívala jsem zvláštní pocit, jako bych život 

profesora Reuvena Feuersteina, jemuž je kniha věnována, prožívala 
spolu s ním. Způsob, jakým autor knihy, prof. Louis H. Falik, dokázal 
Reuvenův život zachytit, je neopakovatelný a strhující. Čtenář je veden 
do dávné historie vzniku chasidského hnutí, které sehrálo v Reuvenově 
životě klíčovou roli, prochází se ulicemi rumunského města Botosani, 
Reuvenova rodiště, a přemýšlí, jak pomoci lidem připravujícím se 
na emigraci do budoucího státu Izrael, a později s Reuvenem hledá cesty, 
jak nejlépe pomoci opuštěným dětem, jejichž rodiče byli zavlečeni 
do pracovních nebo koncentračních táborů. Následně, už v Izraeli, 
poznává život v kibucech a s úzkostí pozoruje návrat dětí holocaustu 
do běžného života. Zanedlouho spolu s Reuvenem odjíždí do Švýcarska, 
strachuje se o jeho podlomené zdraví a zároveň se nestačí divit jeho 
studijnímu a pracovnímu nasazení. Zvědavě Reuvenovi kouká pod ruce 
a raduje se z každého zachráněného dítěte, kterému Reuven otevřel 
svým přístupem dveře do smysluplného života. Už se nejedná jen o děti 
zmasakrované na duši a na těle nesmyslnou válkou, na scénu přicházejí 
přistěhovalci, děti s vývojovými odchylkami, děti s autismem, později 
děti i dospělí se získaným poškozením mozku, senioři trápení stařeckou 
demencí a další a další jedinci, kteří potřebují probudit svůj učební 
potenciál. Čtenář s úžasem sleduje, jak Reuven každému potřebnému 
jednotlivci, který vyhledá jeho pomoc, věnuje svůj čas a úsilí, jak přináší 
naději tam, kde se zdálo, že žádná není. Na mnoha místech knihy se 
čtenář spolu s Reuvenem zasměje, občas se s ním zavzteká, někdy 
i zapláče. Chvílemi má potřebu s ním diskutovat, někdy se na Reuvena 
dokonce zlobí, protože mohl věci udělat jinak a neudělal.

Ohnivý kámen je kniha plná osobních vzpomínek – Reuvenových 
i jeho rodinných příslušníků, přátel a kolegů. Díky tomu je živá 
a neuvěřitelně čtivá. Životní příběh profesora Reuvena Feuersteina 
osloví jak lidi, kteří znají Feuersteinovu metodu a jeho programy 
rozvoje, tak čtenáře, kteří o něm nikdy nic neslyšeli. Kromě 
Reuvenových teorií a jeho díla kniha totiž neméně detailně popisuje 
jeho charakter, hodnotový systém, systém víry a kulturu, ze které 
pocházel a která ho po celý jeho život formovala. A to jsou témata, která 
bezesporu mají co říci komukoliv.

Je pro mě velikou radostí a ctí, že autor knihy prof. Louis H. Falik 
souhlasil s tím, abychom jeho knihu přeložili a zpřístupnili českým 
čtenářům. Čeština je tak prvním jazykem, do kterého byla přeložena. 
Obrovský dík patří mým kolegyním Mgr. et Mgr. Vendule Jaškové, Ph.D. 

a Mgr. Evě Corkery za pomoc s překladem, Ing. Ireně Papírníkové 
za neúnavné „korekturování“ hotového překladu, Václavu Marušincovi 
za profesionální vysázení knihy, Cindy Eynashe Škodákové za velkorysý 
sponzorský dar, díky němuž jsme mohli knihu vydat, společnosti 
COPRINT, s.r.o. za tisk knihy a samozřejmě i vám všem čtenářům, kteří 
jste si knihu zakoupili a začetli se do ní.

Mým velkým přáním je, aby ve Vás Ohnivý kámen zažehl jiskru zájmu 
a oslovil Vás minimálně tak jako mne, abyste při čtení i poté, co dojdete 
na poslední stránku, cítili Reuvenův neutuchající optimismus a víru, že 
stav věcí můžeme měnit k lepšímu. Myslím, že by si to tak přál.

Za tým ATC Cogito
Mgr. Irena Marušincová, Ph.D.
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PŘEDMLUVA

T ato kniha je částečně vzpomínková, částečně životopisná a částečně 
historická. Není to ani úplný životopis, ani autobiografie, ale od obojího 

trochu. Je psána z velmi osobního pohledu, a to jak z pohledu Reuvena 
Feuersteina, tak z pohledu mého, jakožto toho, kdo s ním často vedl dlouhé 
diskuse. Je vyprávěna z velké části jeho slovy, přičemž je občas něco 
dovysvětleno či upřesněno tak, aby byla zjištěna kontinuita vyprávění. 
Autobiografická část vychází z Reuvenových osobních příběhů, které mi 
vyprávěl po dobu více než deseti let s jasně vyjádřeným záměrem, abych je 
nakonec spojil do knihy. Biografický charakter knihy vyplývá z detailů 
Reuvenova života, které propojují a obohacují témata příběhů, jež mi vyprávěl. 
Chtěl, aby tyto detaily byly v jeho životním příběhu vyprávěny. Co se týče 
historického hlediska této knihy, považoval jsem za důležité představit 
Reuvenův život z perspektivy jeho osobního a rodinného vztahu k judaistické 
víře a vlivu jeho poměrně důvěrného vztahu k zakládání a rozkvětu 
chasidského judaismu ve východní Evropě konce 19. století a dvacátých a 
třicátých let 20. století. Bez tohoto kontextu není možné pochopit podstatu 
osobnosti a životního díla Reuvena Feuersteina. Doba, v níž žil a pracoval, byla 
bouřlivá, a to jak z osobního, tak z politického hlediska. Jeho životní příběh je 
svědectvím o všech těchto vlivech. 

Jaké to bylo žít v atmosféře antisemitismu a v době vypuknutí druhé světové 
války? Co znamenalo vyrůstat a vstupovat do dospělého věku ve víru sil, které 
dopadaly na židovské obyvatelstvo bez ohledu na to, zda bylo sekulárně nebo 
nábožensky založeno? Jaké to pak bylo, když ho události zastihly v době vzniku 
státu Izrael, vyrovnávání se s holocaustem a hledání a shromažďování 
přeživších dětí a mladých lidí?

A pak je součástí tohoto příběhu i má osobní účast. Její význam pramení 
z pocitu blízkosti a náklonnosti, který se mezi námi vyvinul během téměř 
třicetiletého vztahu. Pro mě, a věřím, že i pro něj, bylo vše, co mi říkal, vše, co 
jsme spolu dělali, podbarveno souzněním ducha a hlubokým smyslem. Toto 
vyprávění má tedy mnoho vrstev. Je kombinací osobních vzpomínek, 
historického kontextu a sledování vývoje myšlenek. Jeho cílem je sestavit 
obraz, který odráží, jaký byl Reuven Feuerstein člověk, a který je ozvláštněný 
vhledem vycházejícím z jedinečnosti vztahu, který jsem měl tu čest s ním mít.

K tomuto pojetí knihy mě vedlo hned několik podstatných důvodů: Chci, aby 
tato kniha byla zajímavá i pro ty, kteří ho neznali, pro ty, kteří neznají jeho 
teorii nebo povahu jeho životního díla, a pro ty, které otázky psychologie, 
vzdělávání, učení atd., jež byly rámcem jeho životního cíle, nijak zvlášť 
nepřitahují. Jedinečnost jeho života stojí za poznání sama o sobě. Doufám, že 
to není jen můj vztah k němu, co dělá tento příběh opravdu dobrým! Je tu ještě 
něco více: Bylo toho hodně, co nás chtěl naučit a mým přáním je, aby se něco 
z toho přeneslo i na vás, čtenáře. Byl skvělým vypravěčem a jeho život se 
protnul s mnoha důležitými historickými událostmi poslední poloviny 
dvacátého století. Jeho zážitky jsou poutavé i poučné. Ocitl se také v průsečíku 
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pokračovat dál a dál podobně jako umělec, který si prohlíží svůj 
výtvor a pokaždé, když ho vidí znovu, chce něco pozměnit či 
doplnit.

Ten večer, na který právě vzpomínám, jsem četl oddíl, který 
vznikal jedním z těchto způsobů – už si přesně nevzpomínám jak. 
Reuven sledoval text. Věnovali jsme se mu téměř hodinu 
bez přerušení (což je samo o sobě pozoruhodná událost!). 
Najednou zvedl ruku, což byl signál pro mě, abych přestal číst. 
Opřel se do židle, zavřel oči a já jsem čekal na jeho reakci, která 
mohla být jakákoli nebo varianta toho, co jsem popsal výše. Mohlo 
to také znamenat, že je příliš unavený na to, aby se soustředil, a že 
pro dnešní večer přestaneme pracovat. Po několika okamžicích 
otevřel oči a řekl mi: „Lou, stalo se něco zvláštního. Když tě 
poslouchám, jak čteš, slyším svůj hlas! To je úžasné.“ Usmál se a 
znovu zavřel oči. Potěšilo ho to a mě to utvrdilo v tom, že je text 
dobrý. A tak jsme pracovali dál v duchu tohoto zvláštního 
existenciálního sblížení.

Ve stejném duchu se naše práce nesla po mnoho dalších let. Nebylo třeba 
o tom mluvit, přesto to bylo něco, co naši práci nabíjelo energií. A mnohem 
později mi naše souznění dodalo odvahu pustit se do psaní této knihy 
způsobem, jakým jsem se rozhodl ji vystavit – jako přehlídku Reuvenova života 
z perspektivy jeho vlastních slov a naší společné více než pětadvacetileté 
zkušenosti. I když jsme se možná neshodli na detailech obsahu nebo stavby vět 
– a detaily se skutečně měnily od jednoho převyprávění příběhu k druhému, 
když na něj vzpomínal – cítím, že píšu jeho hlasem a zachycuji podstatu jeho 
vyprávění! Sám za sebe zde mluvím jen velmi málo.

Jediné, čeho lituji, je, že jeho odchodem přicházím o možnost text mu ukázat 
a diskutovat ho s ním. Chybí mi jeho korekce, změna zaměření, další úhel 
pohledu, posunutí věcí dál a hlouběji, a dokonce i změna detailů jednou či 
dvakrát vyprávěného příběhu; tento pohled je bohužel mnohem méně 
dynamický. Zároveň však, jak píšu, slyším jeho hlas, představuji si jeho tvář a 
vzpomínám na naši téměř třicetiletou spolupráci.

Nápad začít pracovat na Reuvenově biografii, který vznikl před více než 
deseti lety, se stal impulzem pro to, aby mi vyprávěl mnohé příběhy, ale také 
vedl k přání, abych se s ním účastnil různých akademických, profesních, 
osobních a rodinných událostí. „Musíš jít se mnou, to bude pro životopis 
důležité!“ V té době se mnozí, kteří věděli, že jsem začal na životopise pracovat, 
ptali: „Tak co, jak jsi s životopisem daleko?“ Odpovídal jsem, že stále sbírám 
materiál, a kromě nastínění rozsahu projektu a sepsání sem tam pár odstavců 
jsem se nedokázal soustředit ani přinutit, abych se psaní věnoval intenzivněji. 
Stále přicházel nový a nový materiál, a navíc on i já jsme měli na práci mnohem 
důležitější psaní – řadu příruček pro naše aplikované programy (Learning 
Propensity Assessment Device (LPAD) - Dynamické vyšetření učebního 
potenciálu - a program Instrumentálního obohacování), vydání čtyř knih 
během čtyř let a dva nebo tři již rozpracované projekty. Teď už tomu rozumím! 
Po zralé úvaze teď vím, že skutečným důvodem, proč jsem nemohl pokračovat 
v sepisování biografie, bylo to, že jeho život ještě neskončil; a já se zdráhal 
dělat závěry, vytvářet rámce a přemýšlet o tom, kam se věci ubírají, dokud se 
ještě dějí.

Ale teď, třicet dní po jeho smrti, jsem připraven psát. Zaplavují mě 
vzpomínky na něj a jeho příběhy. Během následujících dvou let, kdy tento text 

důležitých událostí v oblasti psychologie a vědy o učení a vývoji člověka. Často 
jsem přemýšlel nad tím, že byl ve správný čas na správném místě, což však 
nebylo vždy pozitivní a pohodlné, ale vždy to pro něj bylo zdrojem důležitých 
postřehů, další energie, tvůrčího myšlení a příležitostí, jak změnit životy lidí 
a institucí, které jim pomáhaly. Proto – a to je pro pochopení jeho života 
zásadní – vždy maximálně využíval toho, čím byl a co bylo možné udělat, a to 
i po setkáních, která se jevila jako naprosté fiasko. Podstata knihy tedy spočívá 
v jeho osobním vyprávění, které je bohaté a přesvědčivé z důvodů, které se 
ještě rozvinou.

Proč cítím, že se mohu ujmout tohoto úkolu a propojit jeho osobní vyprávění 
s širšími událostmi jeho života? Zde je příběh, první z mnoha, které jsou v této 
knize. Vysvětluje a zároveň ospravedlňuje mé rozhodnutí pojmout tuto knihu 
tak, jak jsem se rozhodl.

Bylo pozdě v noci v jeho domě. Často jsme pracovali dlouho 
do večera poté, co skončil náš pracovní den v institutu a on měl 
možnost si odpočinout (k regeneraci mu obvykle stačilo 
pětačtyřicet minut ležet na gauči, kdy v pozadí byly puštěné 
televizní zprávy a telefon byl odpojený – obvykle to udělal některý 
starostlivý člen rodiny v domě, nikdy ne on sám). Když si 
odpočinul, zavolal mi telefonem a řekl: „Lou, nechceš pár hodin 
pracovat?“ Na většinu takových pozvání jsem téměř vždy 
odpověděl kladně a přijel za ním. Jeho energie se po krátkém 
spánku obnovila, stejně jako ta moje, díky tomu, že jsem byl s ním!

Bylo už tak pozdě (22:30 nebo 23:00), že telefon konečně přestal 
zvonit a bylo ticho, což přispívalo k soustředění. Četl jsem mu část 
kapitoly něčeho, na čem jsme pracovali. Náš způsob práce se 
vyvinul do určitého vzorce: buď něco diktoval, nebo jsme mluvili 
o nějakém konceptu či procesu, případně o nějakém případu. 
Obvykle byl zapnutý diktafon. Někdy jsem si dělal poznámky nebo 
kombinoval obojí. Kladl jsem otázky, formuloval problém z jiného 
úhlu pohledu, možná i argumentoval ve prospěch jiného pohledu. 
Jednou jsme třicet minut debatovali o tom, zda je vhodnější 
používat pro označení původních obyvatel Austrálie, Kanady nebo 
Nového Zélandu slovo domorodý nebo původní. Někdy mi energicky 
odporoval, ale vždy byl učitelem, proces učení a hluboké uvažování 
o významu pro něj byly velmi důležité. Dokázal argumentovat i 
naslouchat, což je u člověka jeho inteligence a síly osobnosti 
vzácná kombinace. Stále slyším jeho hlas: „Nech mě, abych ti to 
vysvětlil!“ říkával často a stával se vášnivým učitelem 
pro pozorného studenta, přičemž každý z nás si to užíval a byl 
podněcován výzvami setkání. Jindy zase poslouchal nebo přidal 
nějaké slovo či frázi a mně bylo jasné, že je třeba je začlenit 
do psaní. Čím dál častěji, jak jsme spolu v průběhu let pracovali, 
říkal: „Rozhodně!“, což znamenalo „Vlož to tam, napiš to, to je to, 
co chci mít na tomto místě k tomuto tématu.“ Jindy se jeho hlas 
odmlčel; a on mávl rukou a řekl: „Napíšeš to sám, budeš vědět, jak 
na to.“ Což znamenalo, že mi dává svolení jít dál a napsat to, jak 
chci. S výsledkem byl spokojený, a pak už jen zřídkakdy vyžadoval 
podívat se na text znovu a opětovně o něm diskutovat. A tak jsme 
společně tvořili, přepisovali a přetvářeli již hotové věty, hledali 
nové formulace a lepší výrazy, někdy jsme se vraceli k dřívějším 
tématům, jindy ne. A kdyby nešlo o čas, mohli bychom takto 
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často uvědomujeme. Někdy nás ale vedou, aniž bychom si to uvědomovali. 
U Reuvena to bylo spíše to první. Pro některé z nás – a pro Reuvena obzvláště 
– jsou témata našeho osobního životního příběhu rozšířena a rozpracována tak 
daleko za jejich osobní význam, že někdy teprve když se ohlédneme zpět, 
pochopíme jejich smysl. Tato kniha představuje jeho osobní životní příběh a 
jeho rozšíření, prolínání života, práce a kultury. Můžeme se z ní mnoho naučit!

V několika kapitolách je podrobně popsán vývoj chasidského judaismu. 
Důvodů je několik: jeho osobní rodinná historie s tímto vývojem přímo souvisí 
– jak bude popsáno v této knize – a jeho židovský původ je pevně vetkán 
do jeho života i díla. Porozumět tomu znamená mít hluboký smysl pro to, kým 
byl – pro jeho přínos a konflikty.

Když jsem sedával s Reuvenem v posledních letech jeho života a naslouchal 
mu a reagoval na jeho myšlenkové pochody (což ode mě sám vyžadoval), 
vyjasnily se mi potenciální důsledky jeho života, když bilancoval události 
a úspěchy, cítil frustraci z věcí, které zůstaly nedokončené, a věnoval zbývající 
energii na ovlivnění životů druhých. Když jsem seděl, poslouchal a hovořil 
s ním, vzpomněl jsem si na existenciální filozofy a terapeuty, kteří shrnuli 
hlavní narativní témata lidského života slovy svoboda a vůle, láska a nenávist, 
bytí a nebytí, vědomí, propojení a izolace. To vše bylo bohatě zastoupeno 
v životním příběhu Reuvena Feuersteina, v jeho vyprávění. Podle většiny z nich 
žil dost dlouho na to, aby zažil naplnění svých hlavních cílů, osobních 
i vědeckých.

Tyto části příběhu lze spojit dohromady. Daniel Siegel píše o mindfulness 
ve své knize Mindsight: The New Science of Personal Transformation (2010)1, kde 
spojuje poznatky o fungování mozku (což bylo pro Reuvena v závěrečné fázi 
jeho života důležité téma – když zemřel, pracovali jsme zrovna na rukopise 
o vztahu kognitivní modifikovatelnosti a nervové plasticity) s vývojovými, 
kognitivními a psychoterapeutickými procesy. Reuven byl intuitivně na špici 
tohoto myšlení, pracoval na prohloubení významu integrace chování 
s mozkem. Zde je několik Siegelových slov, která popisují souvislost mezi 
kognicí a vývojem a slouží jako rámec pro pochopení sekvencí života. Jeho 
kognitivní sekvence by se Reuvenovi líbila a je smysluplnou rubrikou pro jeho 
život:

Ve třech nebo čtyřech letech začínají děti o smrti (a životě) 
přemýšlet konkrétně. Uvědomují si, že lidé a domácí zvířata nežijí 
věčně. V té době už jsou naše prefrontální oblasti také dostatečně 
vyvinuté, aby mohly spřádat své životní příběhy. Když přejdeme 
do věku základní školy, naše vzpomínky se pohybují s námi a čas se 
stává součástí našeho pohledu na svět. V období dospívání 
vstupujeme do další fáze naší prefrontální schopnosti vnímat čas – 
začínáme snít o budoucnosti, přemýšlet o smyslu života a potýkat 
se s realitou smrti. (str. 232)

Pevně doufám, že jak se bude toto vyprávění rozvíjet, budeme jím obohaceni. 
Je to pozoruhodný příběh, obklopený významnými událostmi a hrdinskými 
reakcemi. Je to skutečně

pozoruhodný život. Předkládám vám ho zde a tu a tam přidávám svá slova, 
abych rozšířil a prohloubil jeho rozsah. Pojďme se vydat na cestu Reuvenovým 
životem.

Přišla jeho smrt. Jsem připraven psát!
1  Rozum: Nová věda o osobní transformaci (pozn. překladatele)

vznikal, jsem zjistil, že vím, co říct, jak to říct a jaké úhly pohledu jsou 
smysluplné a důležité pro něj z hlediska toho, jak se odvíjel jeho život, 
a pro mě, který jsem s ním sdílel posledních třicet let – spolu s jeho milovanou 
ženou Bertou, jeho dětmi, vnoučaty a drahými přáteli. Samozřejmě, že 
do tohoto díla přispěju materiály a vzpomínkami jeho dětí a kolegů, kteří s ním 
trávili čas jiným způsobem a jinak dlouho než já. Nyní jsem připraven a on by 
si to tak přál. Tím jsem si jistý!

Není divu, že pokaždé, když si k textu sednu a znovu si ho přečtu, doplňuji ho 
o nové postřehy a detaily, které se vynořují v mých vzpomínkách na čas 
strávený s ním.

Tuto práci ovlivnila řada zdrojů, a to jak explicitně, tak implicitně. Jeden 
Reuvenův životopis napsala a v roce 2008 vydala naše kolegyně a přítelkyně 
Ruth Burgessová (Changing Brain Structure Through Cross-Cultural Learning: 
The Life of Reuven Feuerstein1). Několik citátů z její knihy uvádím v textu této 
knihy. Její rozhovor s ním oživil důležité vzpomínky a pomohl mu propojit to, 
co právě prožíval se svými minulými i budoucími životními zkušenostmi.

Nepřímo mě také ovlivnila kniha Dva životy od indického autora Vikrama 
Setha (2005), a to s ohledem na strukturu mého textu. Seth totiž ve své knize 
splétá dohromady detaily ze života svého indického strýce a Němky 
židovského původu, kterou si vzal za ženu. Vytváří tak intimní a osobní 
biografii, která jde daleko za fakta něčího života, a dělá to, co jiný můj oblíbený 
autor, Thomas Cahill, autor tří malých knih o křesťanství a židovství (Touha 
věčných kopců, Dary Židů a Jak Irové zachránili civilizaci), popisuje jako 
(parafrázuji) „noření se do malých trhlin dějin mezi velké události“. Doufám, 
že i má kniha má takovou příchuť.

Když jsem začal psát rukopis, narazil jsem na knihu Yossiho Kleina Haleviho 
Like Dreamers (2003), která popisuje izraelskou šestidenní válku v roce 1967 
prostřednictvím osudů pěti vojáků, a následně je sleduje v poválečném období 
jejich života v Izraeli. Tato kniha mi pomohla pochopit dobový kontext, v němž 
Reuven žil – například objasnila napětí mezi náboženským a sekulárním 
sionismem v Izraeli, geopolitická a vládní rozhodnutí a jejich dopad 
na obyvatelstvo a jejich geografické důsledky – to vše významně přispělo 
k pochopení kontextu Reuvenova života od roku 1944 do jeho smrti v roce 
2014. Výraz „blízkost epických událostí“ jsem si vypůjčil od Haleviho a použil 
ho na několika místech vyprávění, protože dobře vystihuje jeho život. 
Naprosto výstižně popisuje obraz Reuenova života!

Když si přečtete obsah, zjistíte, jak je kniha vystavěna. Nejedná se o lineární 
sled událostí, protože jeho život nebyl logicky seřazený. Pohybuji se tedy 
v historickém čase sem a tam, přestože postupuji po obecně chronologické 
cestě. Zprostředkovávám osobní a geopolitické dějiny. Rozhodl jsem se klást 
důraz především na aspekty jeho života, přičemž tam, kde je to relevantní 
a nutné, proplétám jeho životní zážitky s jeho myšlenkami a dílem, protože 
jeho život a dílo pro něj byly téměř neoddělitelné. Když jsem přemýšlel o tom, 
jak je kniha vystaven, a začal psát tuto předmluvu, uvědomil jsem si význam 
osobního vyprávění člověka a způsob, jakým prvky Reuvenova života (osobní/
fyzické vlastnosti, rodina, kultura, náboženství) vytvořily životní příběh, který 
vycházel z jeho nitra, ať už si to uvědomoval nebo ne. Svá životní témata si 

1  Změna struktury mozku prostřednictvím mezikulturního učení: Život Reuvena 
Feuersteina (pozn. překladatele)
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PROLOG

P říběh Reuvena Feuersteina vyprávím v první osobě – jeho a mojí. Ale 
nebojte se, oba pohledy budou jeho. Jak jste si mohli domyslet 

z předmluvy, náš vzájemný důvěrný vztah trvající téměř třicet let mi 
znemožňuje vyprávět jinak. Naopak doslova mě nutí zprostředkovat Reuvenův 
život právě takto. I při síle jeho charismatu a rozsahu jeho úspěchů vím, že 
v našem vztahu existovala vzájemnost, protože jsem si vědom, jak mě 
ovlivňoval a jaký vliv jsem měl zase já na něj. Věřím, že to věděl, chtěl, aby to 
tak bylo a cíleně tuto vzájemnost pěstoval. Bude to však především jeho příběh, 
nikoli můj, s výjimkou míst, kde mé postřehy a interakce jeho vyprávění 
obohatí. Jeho charisma často zmiňuji, neboť bylo dominantním tématem jeho 
života, které pociťovali všichni, s nimiž přišel do styku, a umožnilo mu 
dosáhnout pozoruhodných úspěchů. Ale i když byl charismatický, zatímco já se 
za charismatického nepovažuji, nehrozí, že by to nebyl jeho příběh. Nicméně 
vyprávění zahrnuje též můj úhel pohledu. Musí to tak být, protože jsem s ním 
prožil více než dvacet pět let života!

Dne 29. dubna 2014 odešel z tohoto světa Reuven Cvi Feuerstein. Jeho duch 
však nikoli. Zůstává v srdcích a myslích všech, jichž se dotkl, a neztrácí se ani 
v průběhu času. Zůstává s námi, s mnoha tisíci lidmi, kteří se s ním učili, 
studovali významné a smysluplné dílo, jež vytvořil, a – jeho prostřednictvím – 
ovlivňoval zástupy lidských bytostí, na něž se vztahovalo. O tom je tato kniha. 
Byl to výjimečný člověk žijící ve výjimečné době, přičemž se vzájemně 
ovlivňovali. Jedná se o příběh tohoto muže a doby, v níž žil.

Všichni jsme si mysleli, že bude žít věčně. Alespoň tak jsme s ním žili ze dne 
na den. Milovali jsme ho a on miloval nás. A míra angažovanosti a energie, 
která z těchto vztahů vycházela a která se neomezovala jen na jeho rodinu, ale 
patřila všem, s nimiž pracoval či jinak přicházel do kontaktu, toto očekávání 
předurčila. Možná je to pro vysoce charismatické osobnosti typické: vyzařují 
takovou sílu a sebedůvěru, že si nedokážeme představit, že by neexistovaly.

Použijeme-li frázi oblíbenou v médiích, byl nejcharismatičtější osobností, 
jakou kdy kdo z nás poznal zblízka, ale také na dálku, z pódia, kde přednášel, 
nebo z četby některé z jeho knih či článků. Možná jsem to byl jen já,  kdo ho tak 
vnímal, ale myslím, že ne, protože jsem pozoroval, jak působil na ostatní: jak 
ze setkání s ním odcházeli s pocitem optimismu a vlastní síly bez ohledu na to, 
s jakými strastmi nebo obavami přišli. Byl však také záhadný, náročný, kritický 
a zároveň lidský, někdy arogantní a tvrdohlavý, ale také pokorný a sebekritický. 
Při našich každodenních setkáních jsem si musel neustále připomínat, že je to 
přece jenom člověk! Když se rozzlobil, byl plný vášní – jeho obočí se vyklenulo, 
hlas byl najednou hlubší a výraznější, přičemž si člověk nemohl nepředstavit 
obraz rozzlobeného boha! Měl vysoké sebevědomí, ale byl také pokorný 
a uctivý tváří v tvář významným a mocným osobnostem nebo když narazil 
na něco nového, o čem se chtěl dozvědět více. Když mu bylo již hodně přes 
osmdesát, naučil se surfovat po internetu, včetně toho, jak rozlišit smysluplné 
informace od nepravdivých. A ocitl se v blízkosti významných událostí (téma, 
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A tak se vracím na začátek – k našemu očekávání, že bude žít věčně. Věděl, že 
tomu tak nebude, a tak mi v posledních dnech opakoval: „Doufám, že nám Bůh 
dá ještě pár let, abychom mohli dokončit práci, kterou lidé ve světě tolik potřebují.“ 
A ve chvílích fyzické slabosti (když jeho třiadevadesátileté tělo začalo 
slábnout, ale mysl ne) se dál přemáhal a říkal: „Když nebudu pracovat, nebudu 
žít.“ A tak se stalo. A tak každou noc, když nemohl usnout, surfoval 
po internetu (naučil se to až v pozdním věku) a každé ráno mě vítal se svazkem 
papírů stažených během předchozí noci, protože našel něco, o čem bychom si 
měli promluvit, dozvědět se víc a přidat to k jakémukoli aktuálnímu tvůrčímu 
projektu, na kterém jsme s nadšením a nadějí pracovali.

Když píšu tyto řádky, právě jsme oslavili šlošim, třicátý den po jeho smrti, kdy 
je umístěn a posvěcen náhrobní kámen, a ti, kdo po něm truchlí, přicházejí 
na hřbitov, aby se pomodlili a pak si individuálně i společně s ostatními 
připomněli jeho život. Taková je tradice praktikujících ortodoxních Židů. 
Nechceme odejít od hrobu; zůstáváme a stále na něj a na své zážitky s ním 
vzpomínáme. Vyprávíme si příběhy a sdílíme emoce. Později jsme se přesunuli 
do Institutu a seděli v posluchárně, kde měl mnoho přednášek, a na plátně byla 
promítána jeho nádherná fotografie a tři nebo čtyři portréty, které vytvořil jeho 
dlouholetý drahý přítel Ya'akov Boussidan (o jehož životní příběh se podělím 
později v této knize), mnozí z nás mluvili o jeho osobním významu pro nás a 
o významu jeho života a díla v našich životech. A zatímco jsme si povídali, dvě 
z jeho pravnoučat, batolata, skotačila a pobíhala na pódiu a vydávala radostné 
zvuky. Nikdo je nezastavil. Nikdo je neokřikoval. Nikdo se nezdál být 
znepokojen jejich šťastnou hravostí. Zdálo se to příhodné.

Proto končím tento prolog myšlenkou, že ano, v hloubi duše víme a věděli 
jsme, že nebude žít věčně, ale také víme, že jeho život žije navždy v nás samých, 
v našich srdcích a myslích – a samozřejmě v jeho životním díle. Mně osobně 
bude chybět každé ráno, kdy jsem s ním vstával a přemýšlel, jaké dobrodružství 
nás čeká v jeho přítomnosti. Jeho práce byla jeho životem a jeho život byl jeho 
prací. A pro mnohé z nás se jeho život a dílo staly i naším životem a dílem! 
Doufám, že budu mít dostatek sil pokračovat v naplňování jeho vize. V tom 
spočívá pozitivní síla jeho charismatu a jeho požehnání všem, s nimiž přišel 
do styku. Kdykoli já nebo ostatní, kteří mu byli blízcí cestujeme po světě a 
pokračujeme v jeho práci, šíříme požehnání jeho odkazu.  A tak je to dobře.

ke kterému se v této knize ještě několikrát vrátíme), od skromných začátků až 
po vnoření se do traumatických událostí, které vyvolal holocaust. Uprostřed 
utrpení, které bylo způsobeno dětem a rodinám, vytvořil smysl pro cíl a směr 
a zaměřil jej pozitivně, optimisticky a navenek na řadu aplikací, které si 
v počátečních fázích sotva dokázal představit a které často odporovaly 
konvenčně přijímané moudrosti té doby – pedagogické i psychologické – a 
daleko předstihly tehdejší vědeckou moudrost! (Není divu, že vzhledem ke své 
osobnosti měl tu čest s kontroverzí, které jeho teorie a postupy vyvolávaly.) 
Během let strávených s ním jsem se naučil krotit svou skepsi vůči novému 
a zdánlivě radikálnímu konceptu, který formuloval, protože čas prokázal jeho 
obrovskou moudrost i neuvěřitelnou schopnost vidět dál za současné poznání. 
Příkladem může být jeho raná spekulace, že lze měnit nejen chromozomy, ale 
dokonce i geny – což potvrdil pozdější neurofyziologický výzkum. K tomuto 
příběhu se vrátím později na vhodnějším místě knihy.

Co je však ještě důležitější, vyzařovala z něj síla pramenící z přesvědčení, že 
může a měl by něco změnit, jako by mohl ovlivnit škodlivé proudy dějin, jichž 
byl svědkem a které zažíval, a na druhé straně přispět k pozitivním výsledkům, 
které viděl jako možné v situacích, jimž čelil. A dělal to jak s velikány, tak 
obyčejnými lidmi v temných zákoutích drobných životních událostí, čas 
od času však také ve světle reflektorů – to je další příběh, který budu podrobněji 
vyprávět později. Líbily se mu ty kontrasty, čerpal z nich sílu a potvrzení 
a neustále se posouval dál, snad v duchu Dona Quijota, který se vrhá na větrné 
mlýny, až na to, že jeho větrné mlýny nebyly klamné, ale týkaly se důležité 
a náročné reality.

Ke konci života se jeho charisma začalo vytrácet, stejně jako jeho fyzické já. 
Začal ztrácet část svého monumentálního sebevědomí a cítil, že už nedokáže 
čelit nespravedlnostem – jak v bezprostředních okolnostech, tak ve větším 
měřítku událostí. Energie potřebná k boji s větrnými mlýny vyprchávala.

Toto je jeho příběh a příběh těch, kteří byli s ním stejně jako já. Jsou to jeho 
vzpomínky, ale nevyhnutelně to budou i moje vzpomínky. Budu vyprávět jeho 
hlasem a hlasy lidí, kteří jím byli ovlivněni, které niterně zasáhl, kterým 
dodával energii. Většina z nich díky němu začala nahlížet na své problémy 
ze zcela nové perspektivy. Někdy budu vyprávět hlasem těch, které rozzlobil 
a kteří se od něj distancovali, i těch, kteří ho milovali a on je, i když měl pocit, 
že mu křivdí.

O jeho charismatu jsem se již několikrát zmínil. Vyprávění ho bude často 
potvrzovat. Zmínil jsem se o něm i u jeho hrobu, v podstatě stejnými slovy jako 
výše, a dodal jsem, že moc, kterou měl a která k němu lidi přitahovala, jim 
dávala důvěru, aby se s ním spojili a důvěřovali mu, že jim pomůže, nebo aby 
vynaložili energii a připojili se k němu na jeho výpravách – což je jasný projev 
vlastnosti, kterou definujeme jako charisma. Tuto moc vždy směřoval ven, 
využíval ji pro druhé, nikdy ne pro sebe, pro své zvelebení či posílení svého 
postavení ve světě, ačkoli miloval, když byl uznáván a ceněn. Jedním 
z typických příkladů, na které si vzpomínám, byla jeho vzrušená reakce na to, 
když obdržel dopis s podporou od lubavičského rabína Menachema 
Schneersona, uctívané osobnosti židovského světa. S velkou pýchou si jej uložil 
a ukazoval mnoha lidem. Rabín mu blahopřál a povzbuzoval ho, aby pokračoval 
ve své práci a představoval ji ostatním. Toto požehnání přidal k několika 
dalším, která obdržel od rabínů, jichž si vážil a kteří ovlivnili jeho životní 
dráhu. Proto tento příběh nesmí být jen o něm, ale i o dalších, kterých se jeho 
život dotkl a jejichž život se dotkl jeho.
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KAPITOLA 1

Příprava scény

T oto je příběh pozoruhodného muže, který dokázal měnit životní osudy a 
události jako jen málokdo. Do jisté míry je to také můj příběh, i když můj 

pohled je – a měl by být – v pozadí. Reuven Feuerstein prožil bouřlivé časy, 
které ovlivnily mnohé z toho, co přišlo později. Téměř od počátku svého života 
byl součástí významných událostí. Doba, v níž žijeme, nás formuje – některé 
z nás vyzývá a posiluje, jiné omezuje nebo láme. Některé ze stresujících a život 
ohrožujících zážitků, kterým byl Reuven vystaven, by slabšího ducha zlomily. 
Jeho úspěchy a důležitá a čestná setkání s významnými a vysoce postavenými 
lidmi ve světě mohly vést k určitému stupni egocentrismu a sebeprosazování, 
ale ani k jednomu z toho nedošlo. Vyzařoval intenzivní sebedůvěru a energii 
(dalo by se také říci pýchu) dělat to, co cítil, že může (a musí), s pokorou a 
otevřeností vůči novým zkušenostem. Mnozí to přisuzovali jeho srdci, které 
bylo otevřené, dávající, citlivé a hledající! Přes to všechno si až do konce života 
zachoval pokoru a skromnost. Abychom tohoto muže pochopili, musíme se 
vydat na dlouhou a složitou cestu s mnoha postavami a zvraty. Snad nejlepším 
způsobem, jak začít, je popsat nejednoduchou cestu jeho života, abychom si 
vytvořili kontext, získali představu o tom, jak žil, a prošli událostmi, které 
prožil a které ho v mnoha případech ovlivnily. Na základě toho budou mít dílky 
této mozaiky smysl a my pochopíme život Reuvena Feuersteina, malé i velké 
události z hlediska toho, kým byl a co dokázal.

DEN V REUVENOVĚ ŽIVOTĚ

Začneme často se opakující scénou z Reuvenova života. Byl podvečer. 
Slunce se chýlilo k západu daleko nad Středozemním mořem 
za pobřežní rovinou, když jsme se vydali na cestu z Jeruzaléma dolů 
po úbočí hor. Obzor nad kopci před námi byl zlatý a fialový, zalitý 
pozdně odpoledním slunečním světlem, které působilo uklidňujícím 
dojmem, protože oznamovalo konec dne. Chladivý vánek přicházející 
z Judské pouště na východě nabízel městu příjemný oddech od denního 
žáru a slunce odráželo svou zlatou auru všude kolem nás – na budovách, 
chodnících, dokonce i na samotných stromech – Jeruzalém ze zlata, jak 
se zpívá ve známé písni. Bylo půl osmé nebo osm večer (pokud je léto) 
nebo půl páté v zimě, ale na tom v kontextu tohoto příběhu nesejde. 
Barvy oblohy a okolních budov byly uklidňující a velmi krásné. Idylu 
rušilo pouze zběsilé tempo dopravy kolem nás: příliš mnoho aut na tak 
malé ulice a přílišný spěch a napětí u všech, kteří nás obklopovali a 
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mířili stejným směrem. Izrael je velmi rušné místo; vidět je to nejen 
v dopravě, ale i ve způsobech, jakými spolu lidé komunikují, 
a samozřejmě na nekonečném vysílání zpráv o zdánlivě neustálých 
politických krizích na Blízkém východě. Každou hodinu, přesně v celou, 
se pozornost lidí obrací k rádiu, aby si poslechli zprávy. Nejméně pět 
minut pak tiše, zamyšleně naslouchají.

Nicméně se nám podařilo dostat se autem v pozdním jeruzalémském 
provozu (v tomto období jsem byl jeho řidičem já) až k branám města 
a vydat se po dálnici Tel Aviv-Jeruzalém spolu s ostatními, kteří mířili 
do svých večerních cílů – domů z práce nebo třeba na slavnostní 
události, jako jsou svatby a bar micva a bat micva. Ten večer byl provoz 
obzvlášť hustý. Byl čtvrtek večer a my jsme byli mezi těmi, kteří se začali 
připravovat na šabat. Většina lidí pracuje v pátek jen půl dne. Času je 
málo, šabat přichází v zimě brzy s ohledem na západ slunce, a je tak 
krátká doba na to, aby člověk udělal všechno, co je třeba udělat, aby 
připravil sebe a svou rodinu na klidný odpočinek královny šabatu, ať už 
ho dodržuje, nebo ne. Autobusová zastávka na vrcholu kopce při vjezdu 
do města, těsně před dlouhým sestupem směrem k Tel Avivu, byla 
přeplněná muži většinou v černých kloboucích a černých oblecích, kteří 
hledali svezení v soukromých autech jedoucích do B'nai Brak, Peta 
Tikvah, Rehovotu, Holonu a nesčetných dalších obcí, kde měli své 
domovy a rodiny. Viděli jsme také spoustu vojáků v uniformách, jak se 
snaží dostat domů před šabatem. Mnohá auta zastavovala, aby nabrala 
cestující, kteří se k nim hrnuli v naději, že u nich najdou místo k svezení. 
My jsme nezastavovali. Je to obvyklá jeruzalémská scéna, která se 
opakuje každý den – ale v tento a většinu čtvrtečních večerů s větší 
intenzitou.

Cíle naší cesty mohly být různé. Reuven už nebyl schopen pohodlně 
řídit v noci (brzy přestane řídit úplně), takže jsem ho vozil a účastnil se 
jeho cest částečně jako důvěrník a částečně jako pomocník. Především 
jsem ale byl jeho společníkem a přítelem. On to tak vnímal a slíbil mi, že 
při jízdě budeme spolupracovat. V hlavě mu pořád něco šrotovalo 
a pořád bylo co řešit, předvídat a plánovat. Oba jsme věděli, že to pro něj 
bude příležitost vyprávět mi příběhy a vzpomínat – na to, koho jsme 
navštívili, jaká témata ho napadla, co se během dne stalo a podobně. To 
se za posledních deset či více let stalo mnohokrát, v Izraeli i v jiných 
částech světa, kam jsme společně cestovali. V jeho mysli jsem figuroval 
jako jeho životopisec, ačkoli o tom nebyla žádná formální diskuse 
a neexistoval ani žádný časový plán, podle kterého by mělo něco 
vzniknout – jen časté zmínky typu: „Musíš jít se mnou, vidět tohle, 
setkat se s těmito lidmi – bude to důležité pro tvou knihu.“

Nejasný pocit, že událost přispěje k životopisu, který bude nakonec 
napsán, prostupoval tímto okamžikem, stejně jako při jiných typech 
setkání. Toho konkrétního večera jsme možná jeli na svatbu nebo oslavu 

bar micva syna či dcery člena rodiny, pracovníka ústavu, nebo možná 
přítele či dítěte, kterému před mnoha lety pomáhal a jehož život 
či rodinu nikdy tak docela neopustil. Neustále přijímal telefonáty a 
návštěvy od těch, kterým před mnoha lety pomáhal a kteří chtěli/
potřebovali udržovat kontakt. Nebo se jednalo o pozvánky na přednášku 
do školy či na kliniku, na setkání rodičů třídy mateřské školy 
či vyjadřoval telefonicky soustrast truchlící rodině, která právě ztratila 
někoho blízkého. V té době v jeho životě bylo takových telefonátů 
mnoho.

Tenkrát mohlo jít také o návštěvu u jeho rabína, potomka jeho 
duchovního vůdce z dob jeho mládí v Bukurešti, aby se poradil 
o nějakém hlubším problému, který se ho týkal (duchovním, světském, 
přízemním, obvykle souvisejícím s jeho rodinou, ale mohlo to být téměř 
z jakéhokoli důvodu). Nebo jsme jeli navštívit muzeum či představení, 
protože jeho zájmy byly široké a on měl i v té době, kdy mu táhlo 
na osmdesát, chuť se dál učit a poznávat svět. V jeho mysli a srdci bylo 
stále mnoho dalších věcí, které si přál udělat, a mohl, ale nemusel, 
v závislosti na tom, kolik měl zrovna času a energie. Když se blížil 
devadesátce a jeho fyzický stav už mu neumožňoval věnovat se svým 
zájmům a dělat co nejvíce, považoval to za velikou ztrátu, a cítil se jako 
vězeň ve svém ne již zcela dobře fungujícím těle. V duchu chtěl jít dál 
a pracovat. Nicméně ve chvíli, o které píši, ještě mohl! A tak jsme jeli 
a pracovali!

To vše, ať už to mělo jakýkoli cíl, se přidávalo k rozvrhu dne, který 
obvykle začínal v pět hodin ráno čtením emailů, faxů a dopisů 
z hromady papírů, které s sebou nosil z jednoho místa na druhé 
a kterými se probíral během volných chvil. Časně ráno byla vhodná doba 
k diktování odpovědí, které se později přepisovaly a odesílaly. Vyřizovali 
jsme také telefonáty do vzdálených míst, kde nebyl tak brzký čas. 
Mobilní telefony, faxy a pak e-maily rozšířily jeho dosah; a internet 
posílil bezprostřednost a iniciativu, která ho spojovala se světem, téměř 
neomezeným časem a prostorem. Teprve, když už mu bylo hodně přes 
osmdesát let, se naučil surfovat po internetu, což mu dodalo pocit 
nezávislosti, když se jeho schopnost udržet tempo fyzického pohybu 
snížila – posledních několik let byl upoután na invalidní vozík kvůli 
zhoršujícímu se stavu jeho kolenou, který mu bránil v chůzi. Dokonce 
začal sám přímo komunikovat s mnoha korespondenty a pomocí 
jednoho prstu psal zprávy, které byly kvůli mnoha překlepům chaotické, 
ale přesto smysluplné a příjemci vítané.

Pak následoval dlouhý den v jeho kanceláři v institutu, který založil 
a nadále řídil – další telefonáty, mnoho dalších příchozích i odchozích 
hovorů, schůzky s pracovníky kvůli dohledu a vedení, výuka a ukázky 
postupů práce, a samozřejmě, což bylo pro tohoto muže nezbytně nutné, 
setkání s dětmi. Tolik se toho dělo, v takovém zmatku času a témat, 
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s neustálým přílivem a odlivem lidí. Kdosi ho kdysi vyfotil, jak sedí 
u stolu, u každého ucha má telefonní sluchátko a je obklopen lidmi, 
s nimiž hovoří. Ten obrázek miloval a měl ho na poličce vedle svého 
stolu. Dokonale vystihoval příchuť těch dob v jeho životě.

Ale pak jsme se ocitli ve večerních hodinách toho dne – ne na jeho 
absolutním konci, ale na jakémsi přechodu z jedné části pracovního dne 
do druhé, který byl obvykle (pozoruhodně) doprovázen znovunabytím 
energie, kterou vyvolával momentální zájem či cíl spolu s jeho 
celoživotním vnitřním pohonem. Pro něj nebylo nikdy dost času, co 
započal ve dne, dokončoval v noci. Zavřít oči v autě na patnáct nebo 
dvacet minut mu jako odpočinek stačilo.

Co se stalo dál? „Lou, máš s sebou diktafon!“ spíše konstatoval, než se 
ptal s předstíranou vážností. „Samozřejmě,“ odpověděl jsem. Snažil 
jsem se být vždy připraven a většinou se mi to dařilo. Pokud jsem 
připravený nebyl, říkal něco jako: „Taková škoda, mohli jsme mít ...“. 
Už jsem si ale zvykl na úžasný rituál těchto cest. Přispěl jsem svým 
dílem k naplnění těchto misí, jejichž cílem bylo spojení, milosrdenství, 
šíření myšlenek a vzájemné potěšení. Připojil jsem se k němu jako 
skutečný přítel a člen rodiny. Byl jsem partnerem v tvůrčí a produktivní 
práci, která byla nedílnou součástí jeho samého a stala se i součástí mne. 
Auto k tomu bylo překvapivě dobrým místem. Uzavřeni v malém 
prostoru, ohraničeni časem soustředění, směřující k cíli, rušeni 
v pozdějších letech pouze nově dostupným a rychle se vtírajícím zvukem 
mobilního telefonu (začal jich s sebou vozit několik, a pokud s námi jel 
ještě někdo další, měl i on samozřejmě svůj mobil). Zejména když se 
setmělo, zavládla atmosféra přemýšlení a času na vzpomínání. Všiml 
jsem si, že někdy byl cíl cesty předzvěstí druhu práce a povahy úvah, 
které se objevovaly – tedy pokud jsme neřešili nějaký vážnější projekt, 
který byl natolik naléhavý, že vyžadoval jeho plnou pozornost. 
Nemuselo to být v autě; blízkou variaci tohoto postupu jsme opakovali 
ve vlaku, v letadle, když jsme šli v pátek večer procházkou do synagogy 
nacházející se na kopci ve čtvrti, kde bydlel, či v hotelových pokojích při 
našich cestách do zahraničí. Každý z těchto příběhů nebo témat 
k rozhovoru a zamyšlení svým způsobem a v souvislosti s ostatními 
odrážel témata aktivního a poutavého života, o němž stojí za to vědět, 
života, který nás učí mnohé o tomto člověku a jeho době a má důležitý 
přesah pro lidstvo jako takové.

Říká se, že existenci člověka utváří nejen to, kdo je, ale také doba, 
ve které žije. Pro Reuvena vše začalo v malém městě ve východní Evropě, 
pokračovalo to zkušenostmi z tradiční a praktikující židovské komunity 
a z druhé světové války, prožitím holocaustu a toho, co s ním souviselo, 
útěkem na poslední chvíli z rozporuplné Bukurešti a pobytem v Izraeli 
při zrodu a budování nového státu. Tím vším procházel jako obětavý, 
angažovaný profesionál (to jsou jen některá slova, jakkoli omezená, 

jimiž lze popsat tuto část jeho osobnosti) zaměřený na pomoc 
potřebným, zejména dětem a mládeži. To se dařilo díky víře v jejich 
potenciál, díky tomu, že je vedl k tomu, aby svůj potenciál našli, a díky 
tomu, že vytvořil teoretický a praktický systém, umožňující mu 
nacházet další spolupracovníky a prostřednictvím něhož je 
povzbuzoval, udržoval u stejné ideje a umožňoval jim, aby se zapojili do 
podobného úsilí.

Vraťme se však k naší cestě onoho večera. Co bylo cílem této cesty? 
Koho jsme chtěli navštívit a proč? Jaká událost ho přivedla k tomu, aby 
vyrazil na cestu? Toho večera byl velmi unavený, dokonce více než 
obvykle, protože posledních několik týdnů bylo nadmíru hektických 
a nabitých návštěvami, které bylo třeba vykonat, dětmi, které bylo třeba 
vyšetřit, problémy, které bylo třeba řešit, a lidmi, s nimiž bylo třeba 
komunikovat. Ale při pracovním nasazení čítajícím patnáct až osmnáct 
hodin denně ve věku kolem osmdesátky (nejsem si přesně jist, protože 
když se narodíte v malé vesnici v Rumunsku, bez oficiálních rodných 
listů a s jiným kalendářem, je těžké přesně vědět, jak daleko je minulost, 
a on ani jeho rodina nebyli zcela zajedno v tom, kolik mu přesně je let) 
se únava dala očekávat. Před několika lety ho pokročilý věk a s ním 
spjatá omezení frustrovaly a zlobily, ale už se přizpůsobil a některá svá 
omezení přijal. Stal se přece jen o něco smířlivější k silám přírody – ne 
o moc, ale o trochu.

Tato konkrétní cesta se konala při šťastné příležitosti – svatbě dcery 
pocházející z rodiny, které před deseti lety pomáhal, protože syn měl 
genetickou vrozenou vadu. Myslel jsem si, že když jsme tu noc jeli, 
nebudeme pracovat, ale často mě překvapil. Pokud jsme nepracovali, 
povídali jsme si; a řeč se stočila ke vzpomínkám. Stále častěji tyto cesty, 
ve tmě a tichu auta, při příjezdech a odjezdech, vyvolávaly vzpomínky. 
A já jsem byl připraven mu bez komentáře předat diktafon a poslouchat. 
Občas jsem se zeptal na nějaký detail nebo komentoval některý aspekt 
vzpomínky, když se vynořil. Na co se bude vzpomínat? Do jaké části jeho 
života se na této cestě vrátíme?

A vzpomínky přišly. Byly bohaté na detaily a vyvolávaly obrazy, 
a dokonce i zvuky. Byl skvělým vypravěčem, který dokázal okouzlujícím 
způsobem spojit zaujetí a detaily. Toho večera vzpomínky klouzaly od 
detailů událostí k morálním otázkám a kulturním významům – zčásti 
vyprávění, zčásti poučení, přecházely k zobecněním a principům tam 
a zpět a tkaly gobelín, jehož obraz prolínal časem i prostorem. Člověk 
cítil vrstvy času a smysl prostoru a přemýšlel o současnosti – to vše jsou 
prvky dobrého příběhu! Jako dobrý učitel a vypravěč dokázal, že 
souvislosti samy o sobě stojí za úvahu. Sloužily však také jako živé okno 
do osobní minulosti, která se prolínala s kulturní a historickou 
minulostí, jež přesahovala tu osobní.
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Vydali jsme se tedy z kopce dolů a připojili se k plynulému provozu 
do zapadajícího slunce. Občas zazvonil mobilní telefon; a on se věnoval 
nějaké práci, dokončoval detaily z dnešního dne, plánoval něco na příští 
den nebo zjišťoval novinky o konkrétním členu rodiny. Dostali jsme 
informace o tom, kam v Tel Avivu jedeme, který výjezd z dálnice použít 
a kde odbočit, abychom správně dorazili na místo naší akce. Postupně 
obvolal rodinu, aby zkontroloval její jednotlivé příslušníky – jak se vyvíjí 
nemoc vnoučete, zda syn nebo dcera dorazili v pořádku domů 
po pracovním dni a podobně.

Na několik minut zavřel oči, pak je otevřel, začal mluvit a jeho řeč nás 
přenesla do vzdálených časů a míst. Vzpomněl si na nějaký příběh nebo 
se vynořila nová část již vyprávěného příběhu, kterou mu nejčastěji 
evokovalo místo, kam jsme právě směřovali, či činnost, na kterou jsme 
se připravovali. Často se mu současné prožitky propojovaly s tím, co 
prožil v minulosti.

Tato kniha je psaná především jeho slovy. Ale jak jsem již napsal 
v předmluvě, někdy je těžké rozlišit mezi jeho slovy a mými slovy. 
Pokusím se tento rozdíl zachovat pomocí gramatické konvence první 
a třetí osoby a u delších sekvencí i pomocí kurzívy.

VYKONAVATEL A SNÍLEK

Kdosi nedávno poznamenal, že jedinečnost Reuvena Feuersteina 
spočívá v tom, že je zároveň vykonavatelem i snílkem. To ho dobře 
vystihuje, když vidíme události jeho života a jeho reakce na ně. Ti z nás, 
kdo ho znali, žasli nad tím, jak se jeden člověk může věnovat tolika 
lidem na tolika úrovních současně a dělat to s plným srdcem 
a nasazením.

Když jsem přemýšlel o síle tohoto spojení a oddanosti, pochopil jsem 
ho takto: konání a snění v něm bylo neoddělitelně spojeno. Jeho 
podstata spočívala v propojení těchto dvou skutečností. Jeho činy byly 
prodchnuty vizí toho, co je možné, ale tím to nekončilo. Jeho vize byla 
zarámována činem – vírou, že něco lze udělat, a pokud to lze, musí se to 
udělat. Tuto myšlenku předával ostatním, promítala se do naděje, 
pomáhala ostatním přijmout, že věci jsou možné a povzbuzovala (tím 
nejosobnějším způsobem) k akci. Často byl díky této myšlence překonán 
počáteční odpor, protože nabíjela energií a pomáhala vidět dál 
za současnou situaci. Nejčastějším výsledkem konzultací, které vedl 
s rodiči nebo jednotlivci v nouzi, bylo vzbuzení pocitu naděje 
a optimismu, že problémy budou vyřešeny a lze něco dělat. Dalo by se to 
považovat za lék proti zoufalství, protože – parafrázujeme-li jeho slova 
– dělat bez snění je neplodné a snít bez konání je marné. (Později jsem 
se dozvěděl, že se jedná o parafrázi citátu filozofa Immanuela Kanta.) 
A v atmosféře sterility nebo marnosti se věci nedějí. Někdy se věci 

mohou dít příliš rychle nebo bez plného zvážení nezamýšlených 
důsledků, ale promítají se do energie a tvůrčího – někdy 
neorganizovaného a neúplného, ale vždy povzbuzujícího a 
energizujícího – procesu. Mnoho událostí popsaných v dalších 
kapitolách odráží tuto filozofii a smysl pro angažovanost v životě. Nebyl 
žádná Pollyanna vytvářející falešné představy o pozitivních výsledcích. 
Byl realistický, vždy plný naděje, orientovaný na akci a jasně zaměřený 
na to, co by se mohlo stát a co se stane, pokud se vynaloží systematické 
úsilí a bude se v něm pokračovat. 

DEFINOVÁNÍ OSUDU

Téma osudu je ústředním tématem hlavního příběhu Reuvenova života 
a jeho vyprávění v této knize. Ve skutečnosti toto slovo schválil v rané 
verzi pracovního názvu, který jsem formuloval. Osud je často považován 
za pevně daný fenomén, mnozí věří, že je ve hvězdách, v naší karmě, 
a proč tedy bojovat proti tomu, co je určeno? Takové pojetí bylo 
pro Reuvena anatématem, proto pracovní název jeho biografie: 
Changing Destinies (Muž, který mění osudy; pozn. překladatele). Je to 
ještě důležitější téma, když uvažujeme o Reuvenově životním příběhu. 
Věřil, že mnohé může být určeno událostmi, ale nemusí být přijímáno 
jako určený osud. Věřil, že se proti osudu lze ohradit a že je třeba se mu 
postavit! Pojem osudu je důležité nově definovat, když přemýšlíme 
o životě, jako byl Reuvenův, protože velká část smyslu jeho života 
souvisela s tím, co mohlo být okolnostmi „předurčeno“, ale proti čemu 
bylo možné a nutné bojovat. Jedním z důležitých parametrů jeho teorie 
Zkušenosti zprostředkovaného učení byla individualizace 
a psychologická diferenciace. V jeho formulaci je rozhodujícím faktorem 
kognitivního vývoje důležitost být jedinečným a kompetentním 
jedincem, odlišit se v životě od ostatních a na základě této kompetence 
si vytvořit identitu. V posledních dnech svého života v jednom video- 
rozhovoru řekl toto:

„Nejsem mírumilovný člověk. Jsem bojovník. Bojuju proti 
nespravedlnosti páchané na lidech, proti omezením, která jsou 
na člověka uvalena...“

Řekl mi to už vícekrát:
„Když mi lidé říkají, že to nejde, že je to nemožné, začnu pracovat. 

Bojuju za to, abych ukázal, že to jde, a hledám způsoby, jak to udělat!“

A tak nábožensky založený člověk – jakým byl Reuven Feuerstein – 
bude komentovat něco, na co se těší, nebo událost, která je naplánována 
slovy b'ezrat Hašem (volně přeloženo jako „Kéž je to Boží vůle!“). To 
však neznamená pasivní přijetí. Nedávno jsem v jednom románu o Indii 
narazil na popis hlubšího významu osudu, který charakterizuje 
Reuvenův smysl pro přijetí osudu i sílu jít proti němu. Kniha Šantaram 


